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Innehållsförteckning 

svenska

1. Produktbeskrivning

 i Vid direkt solstrålning på infraröd mottagaren kan 
räckvidden påverkas.

Pos Knapp
�eteckning

Funktion1 Funktion2
(via "2nd" + "knapp")

1

Automatik

 ¶ Tillkoppling  
automatisk drift
 ¶ Tillkoppling  
axelmätning (ma-
nuell drift)

 ¶ Tillkoppling  
super automatisk 
drift
 ¶ Tillkoppling  
allhjuls super au-
tomatisk drift

2

Vänster-Till

 ¶ Tillkoppling  
enkelhjulsmät-
ning vänster

 ¶ Tillkoppling  
allhjulsmätning 
vänster

3

Höger-Till

 ¶ Tillkoppling  
enkelhjulsmät-
ning höger

 ¶ Tillkoppling  
allhjulsmätning 
höger

4

Obalans

 ¶ Tillkoppling  
obalansmätning

 ¶ Visa den senaste 
mätningens oba-
lansmätvärden

5

2nd-knapp

 ¶ Omkoppling till 
den andra knapp-
funktionen

6

Ut-
skrift 1

 ¶ Utskrift via 
skrivarbox

 ¶ f n ej belagd

7

Utskrift 2

 ¶ PC: omkoppling 
mellan diagram-
visning

 ¶ Aktivera /avak-
tivera lyft- och 
sänkgräns

8

Lagring 
framaxel

 ¶ Lagra mätvär-
det för  
framaxeln

 ¶ Visa det lagrade 
mätvärdet för  
framaxeln

9

Lagring 
bakaxel

 ¶ Lagra mätvär-
det för  
bakaxeln

 ¶ Visa det lagra-
de mätvärdet för 
bakaxeln

Pos Knapp
�eteckning

Funktion1 Funktion2
(via "2nd" + "knapp")

10

Lagring par-
kerings-
broms

 ¶ Lagra mätvärdet 
för parkerings-
bromsen

 ¶ Visa det lagra-
de mätvärdet för 
parkeringsbrom-
sen

11

Vikt

 ¶ Omkoppling till 
viktinmatnings-
funktion

 ¶ Visa lagrad sam-
manlagd vikt (ma-
nuell inmatning)

12

1000-knapp

 ¶ Inmatning  
1000-tal

 ¶ Visa driftbrom-
sens sammanlag-
da bromsning

13

100-knapp

 ¶ Inmatning 100-tal  ¶ Visa parkerings-
bromsens sam-
manlagda broms-
ning

14

10-knapp

 ¶ Inmatning 10-tal
 ¶ Ljudsimulator: 
Sänka frekvens

 ¶ f n ej belagd

15

1-knapp

 ¶ Inmatning 1-tal
 ¶ Ljudsimulator: 
Höja frekvens

 ¶ Omkoppling av 
mätresultatens 
LCD-indikering

16

Stopp

 ¶ Avsluta aktuell 
status

 ¶ Avsluta testpro-
gram

17

Clear

 ¶ Ta bort det se-
nast lagrade eller 
inmatade värdet  
(Clear Last)

 ¶ Radera hela mät-
värdesminnet  
(Clear All)

18

Enter

 ¶ Kvittera val

Med infraröd fjärrkontrollen matas styrningskomman-
don, data och programändringar in. Kommandona leds 
till testanordningens styrning via infraröd mottagaren på 
analogindikeringen.
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2. Första driftstart

2.1 �äggibatterier
Se kapitel 3.1.

2.2 Användningavflerafjärrkontroller
Fjärrkontrollen är standardmässigt eller efter ett batte-
ribyte inställd på kod 0. Om flera testbanor eller enskil-
da testanordningar ska användas, är det nödvändigt att 
programmera fjärrkontrollerna och testanordningarna 
olika. Därigenom undviks ömsesidig inverkan av testan-
ordningarna.

2.2.1 Progarmmeringavfjärrkontroll

 i Vid användning av flera fjärrkontroller får koden 0 ej 
användas.

Kodändring:
1.	 Ta ut batteriet ur fjärrkontrollen.
2.	 Sätt i batteriet igen.
3.	 Tryck 5x efter varandra på STOPP-knappen.

            

4.	 Mata inom 5 sekunder in den önskade adressen  
(exempel: adress "4", obalansknappen).

Adress Knapp Adress Knapp

1 Automa-
tikknapp

4 Obalans-
knapp

5 2nd-knapp 6 Viktknapp

7 1000- 
knapp

8 100-knapp

9 10-knapp 10 1-knapp

 "Den nya koden har övertagits.

2.2.2 Programmeratestanordningen

 ! Testanordningens programmering måste göras av 
kundtjänsten.

3. Underhåll

�.1 �ytabatteri

 i Fjärrkontrollen är standardmässigt eller efter ett bat-
teribyte inställd på kod 0.

1.	 Öppna batterifackets lock (baksida).
2.	 Packa upp batteriet och lägg det i batterifacket. 

Beakta polningen.
3.	 Tryck ingen knapp under minst 5 sekunder, eftersom 

fjärrkontrollen utför en reset.
4.	 Stäng batterifackets lock igen.
5.	 Tryck på varje knapp och kontrollera därvid om varje 

röd LED på fjärrkontrollen blinkar.

�.2 Reservdelslista

Pos Artikelnamn E�H-nummer

1 Infraröd sändare 935 602 025

2 Batteri för infraröd sändare 977 251 100

�.� Avfallshantering

�enna��������ärunderkastaddeteuro-
peiskadirektivet2002�96�EG(W�EEE).
Kasserade elektriska och elektroniska appa-
rater, inklusive ledningar och tillbehör, liksom 
även uppladdningsbara och ej uppladdnings-
bara batterier får inte avfallshanteras med 
hushållsavfall.

 ¶ För avfallshanteringen använder du de 
returoch insamlingssystem som står till 
förfogande.

 ¶ Med en korrekt avfallshantering av den 
BD / TL / SL undviks skador på miljön och 
risker för den personliga säkerheten.

4. Tekniska data 
�eteckning Värde

Mått (L x B x H) 180 x 67 x 15 mm

Vikt ca 100 g

Spänningsförsörjning 6 V Blockbatteri

Drifttid min 1 år

Räckvidd ca 20 m

Drifttemperatur -10…+50 °C

Lagringstemperatur -10…+50 °C

Relativ luftfuktighet  
(ingen kondensation)

 < 85 %
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